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С к о п ј е
       П Р О Ц Е Д У Р А
ЗА КОРИСТЕЊЕ НА  ЗДРАВСТВЕНИ УСЛУГИ ВО ПРИМАРНАТА ЗДРАВСТВЕНА ЗАШТИТА – ОПШТА МЕДИЦИНА И ГИНЕКОЛОГИЈА, КАКО И ИТНА МЕДИЦИНСКА ПОМОШ, НА ОСИГУРЕНИ ЛИЦА ОД ЗЕМЈИ СО КОИ РМ ИМА СКЛУЧЕНО (ПРЕЗЕМЕНО) ДОГОВОР ЗА СОЦИЈАЛНО ОСИГУРУВАЊЕ ЗА ВРЕМЕ НА ПРИВРЕМЕН ПРЕСТОЈ ВО РМ, ДЕФИНИРАЊЕ НА ПРОЦЕСИ И ЗАДОЛЖЕНИЈА НА ОДГОВОРНИТЕ  ЛИЦА ВО ПОДРАЧНИТЕ СЛУЖБИ НА ФЗОМ И НА ОДГОВОРНИТЕ ЛИЦА ВО ФЗОМ 

Процедурата стапува во сила со денот на донесувањето.
Со денот на донесувањето на оваа Процедура престанува да важи Деловната процедура за користење на гинеколошки здравствени услуги, на осигурени лица од земји со кои РМ има склучено (преземено) договор за социјално осигурување за време на привремен престој во РМ, дефинирање на процеси и задолженија на вработените  лица во подрачните служби на ФЗОМ, на вработените во ФЗОМ и на здравствените установи кои обезбедуваат примарна здравствена заштита - гинекологија  донесен на 27.08.2012 година со бр.15388/1, како и Деловната процедура за користење на здравствени услуги од примарна општа здравствена заштита и итна медицинска помош, на осигурени лица од земји со кои РМ има склучено (превземено) договор за социјално осигурување за време на привремен престој во  РМ, дефинирање на процеси и задолженија на вработените лица во подрачните служби на ФЗОМ, на вработените во ФЗОМ и на здравствените установи од примарна општа здравствена заштита и од итна медицинска помош донесен на 26.06.2012 година со број 11581/1.
Изготвилe:  Дијана Василеска

       Бранислава Катушевска

        Директор,    




       Директор,                                                                              
М-р Маја Парнарџиева - Змејкова   


  Џемали Мехази                                                                                                 







                Xhemali Mehazi
Доставено до:

· Директор на ФЗОМ

· Советник на Директор на ФЗОМ

· Архива на ФЗОМ

· Директори на сектори на ФЗОМ*

· Раководители на Подрачни служби на ФЗОМ*

· Одделение за внатрешна ревизија на ФЗОМ

*  Директорите на сектори на ФЗОМ и раководителите на Подрачни служби на ФЗОМ да ја достават Процедурата до сите лица кои се инволвирани во процесот или треба да бидат информирани согласно работните задачи и задолженија.
Содржина:
Намена на процедурата ..................................................................................4
Примена на процедурата ...............................................................................4
 I.     Остварување на право за користење на здравствени услуги во примарната здравствена заштита – општа медицина и гинекологија, како и итна медицинска помош за време на привремен престој во РМ................................................................................5

II. Користење на здравствени услуги во примарната здравствена заштита - општа медицина и гинекологија, како и итна медицинска помош во РМ (информативен дел) ..................................6
III. Доставување, контрола и ликвидирање на фактурата за извршените здравствени услуги, во подрачната служба на Фондот.....................................................................................................................8
IV. Изготвување на пресметки на трошоци за пружени здравствени услуги во примарната здравствена заштита – општа медицина и гинекологија, како и итна медицинска помош, и побарување на истите од надлежниот странски Фонд за здравствено осигурување .........................................................................9
V. Референтни документи .....................................................................12
1. Билатерални акти................................................................................12
2. Прописи од домашното законодавство......................................12
VI. Записи........................................................................................................12
НАМЕНА НА ПРОЦЕДУРАТА
Со оваа Процедура се определува начинот на работење, постапување и задолженијата за примена на одредбите од областа на здравственото осигурување од Договорите за социјално осигурување и од Административните спогодби за спроведување на истите, кои се засновани на т.н. “принцип на осигурување”, односно чија примена се врши преку двојазични обрасци/EHIC, во случај на користење на здравствени услуги во здравствени установи од примарна здравствена заштита – општа медицина и гинекологија и итна медицинска помош, од страна на осигурени лица од држави со кои РМ има склучено (преземено) Договор за социјално осигурување за време на привремен престој во РМ.

ПРИМЕНА НА ПРОЦЕДУРАТА
Процедурата ја применуваат одговорните лица во подрачните служби на ФЗОМ и одговорните лица во ФЗОМ, задолжени за спроведување на процесите поврзани со примената на одредбите од областа на здравственото осигурување од Договорите за социјално осигурување и од Административните спогодби за спроведување на истите.
I. Остварување на право за користење на здравствени услуги во примарната здравствена заштита – општа медицина и гинекологија, како и итна медицинска помош, за време на привремен престој во РМ
Чекор 1: Поднесување на двојазичен образец – Потврда за користење на здравствени услуги (давања во натура) за време на привремен престој/упатување на привремена работа во Република Македонија
Двојазичниот образец “Потврда за користење на здравствени услуги (давања во натура) за време на привремен престој/упатување на привремена работа во Република Македонија“ (доставено со дописи, по држави), издаден од страна на надлежниот странски Фонд за здравствено осигурување, странското осигурено лице го поднесува во архивата на подрачната служба на Фондот на чија што територија се наоѓа на привремен престој. Архиварот го заведува двојазичниот образец “Потврдата за користење на здравствени услуги (давања во натура) за време на привремен престој/упатување на привремена работа во РМ“, и преку интерна доставна книга веднаш го доставува на извршителот задолжен за работни задачи за странско осигурување.
Чекор 2 : Активности на извршителот задолжен за работни задачи од странско осигурување(во понатамошниот текст: Извршител)

Активност 1 :  Замена на двојазичен образец “Потврда за користење на здравствени услуги (давања во натура) за време на привремен престој/упатување на привремена работа во РМ“, со Потврда за право на користење здравствени услуги на странски осигуреник и/или на членовите на неговото семејство


По добивањето на двојазичниот образец “Потврда за користење на здравствени услуги (давања во натура) за време на привремен престој/упатување на привремена работа во РМ“, извршителот го заменува истиот со “Потврда за право на користење здравствени услуги на странски осигуреник и/или на членовите на неговото семејство“ (Прилог 1 - образец ППС3) во два примерока, и на истата става своерачен потпис.
Активност 2 :  Контрола на Потврдата за право на користење здравствени услуги на странски осигуреник и/или на членовите на неговото семејство (во понатамошниот текст : Потврда)
По потпишувањето на Потврдата извршителот истата ја доставува на контрола кај раководителот на одделението, доколку со актот на организација и систематизација на работни места на ФЗОМ е предвидено, кој со свој потпис ја одобрува или ја доставува кај раководителот на подрачната служба за потпис.
Активност 3:  Потпишаната Потврда извршителот ја доставува до архиварот кој ја заведува со архивски печат. Извршителот еден примерок од потпишаната и заведената Потврда предава на странското осигурено лице, а еден примерок задржува за евиденција на подрачната служба на Фондот. 
Активност 4: Чување на документација
Извршителот отвара досие за странското осигурено лице во кое го става двојазичниот образец “Потврда за користење на здравствени услуги (давања во натура) за време на привремен престој/упатување на привремена работа во РМ“ и Потврдата, за чување за временски период согласно Листата на документиран материјал со рокови за негово чување.

Напомена: При предавањето на потпишаната и заведена Потврда, извршителот задолжително го информира странското осигурено лице дека на основа на истата за време на привремениот престој во Македонија може да користи само итни и неопходни здравствени услуги. Исто така задолжително го информира дека може на основа на Потврдата да користи здравствени услуги само во здравствени установи кои имаат потпишано договор со ФЗОМ. 

Во случај на потреба од користење на здравствени услуги во здравствени установи од примарна здравствена заштита – општа медицина и гинекологија, како и итна медицинска помош од страна на осигурено лице на земја со која ФЗОМ има потпишано Договор за користење на европската картичка за здравствено осигурување (EHIC) на територијата на РМ (Австрија, Белгија, Бугарија, Чешка, Холандија, Луксембург, Германија и Словенија, со потпишување на нови Договори, следи дополнително известување), за време на привремениот престој во РМ, потребните здравствени услуги осигуреното лице ги остварува на основа на EHIC или на основа на Привремена Потврда (ПП)/Сертификат,  доколку EHIC е во изработка, и тоа директно во здравствените установи кои имаат потпишано договор со ФЗОМ.
II. Користење на здравствени услуги во примарната здравствена заштита - општа медицина и гинекологија, како и итна медицинска помош, во РМ (информативен дел)
Чекор 1: Странското осигурено лице со покажување на Потврдата или на EHIC, односно на ПП/Сертификатот, или на двојазичниот образец “Потврда за користење 
на здравствени услуги (давања во натура) за време на привремен престој/упатување на привремена работа во РМ (во случај странското осигурено лице да не ги спровел чекорите 1 и 2 во делот I) на здравствената установа која има потпишано договор со ФЗОМ, може да користи итни и неопходни здравствени услуги. Одлуката за потребата за пружање на итни и неопходни здравствени услуги ја донесува докторот од здравствената установа која врши примарна здравствена заштита – општа медицина или гинекологија (докторот специјалист по гинекологија и акушерство), како и докторот од итната медицинска помош, во која што странското осигурено лице побарало здравствена услуга.

Чекор 2: Здравствената установа задржува копија од Потврдата, или од EHIC, односно од ПП/Сертификатот, или од двојазичниот образец “Потврда за користење на здравствени услуги (давања во натура) за време на привремен престој/упатување на привремена работа во РМ“
Здравствената установа за пружените здравствени услуги од примарна здравствена заштита – општа медицина и гинекологија, задржува копија од Потврдата, или од EHIC, односно од ПП/Сертификатот, или од двојазичниот образец “Потврда за користење на здравствени услуги (давања во натура) за време на привремен престој/упатување на привремена работа во РМ“. Во случај здравствените услуги да се пружени на осигурено лице на земја со која ФЗОМ има потпишано договор за користење на EHIC, освен копија од  EHIC или од ПП/Сертификат, осигуреното лице (носителот на осигурување за себе лично или за малолетен  член на семејството, или самиот член на семејство) потпишува Изјава, односно Верификација, односно Образец (двојазичен документ доставен до сите подрачни служби и до сите здравствени установи кои имаат договор со ФЗОМ, и кој секој доктор треба да го поседува). Изјавата/Верификацијата/Образецот се потпишува и од страна на докторот што ја пружил здравствената услуга.

Чекор 3: Фактурирање до подрачната служба на Фондот 

Здравствената установа која врши примарна здравствена заштита – општа медицина и гинекологија, како и итна медицинска помош за извршената здравствена услуга на странското осигурено лице наплатува партиципација, согласно Одлуката за утврдување на висината на учеството на осигурените лица во вкупните трошоци на здравствените услуги и лековите. Здравствената установа за извршената здравствена услуга, односно гинеколошка услуга на странското осигурено лице, изготвува 
пресметка за висината на трошоците, по утврдена референтна цена, односно по цена на чинење согласно Ценовникот на здравствените услуги во Република Македонија од мај 1992 година и со искажување на материјалниот трошок согласно упатството 
на Ценовникот, до донесување на референтна цена. Во пресметката се искажува и намалува пресметаната, односно наплатената партиципација, доколку според одлуката се пресметува партиципација. Покрај пресметката/ите здравствената установа доставува збирна фактура и спецификација/и пооделно по странска држава, кои ги доставува до подрачната служба на Фондот каде што е седиштето на здравствената установа, со приложување на копија од EHIC/ПП/Сертификат и копија од потпишаната Изјава/Верификација/Образецот, или копија од двојазичниот образец “Потврда за користење на здравствени услуги (давања во натура) за време на привремен престој/упатување на привремена работа во РМ“, или копија од Потврдата.

III. Доставување, контрола и ликвидирање на фактурата за извршените здравствени услуги, во подрачната служба на Фондот
Чекор 1 : Прием на фактурата, спецификацијата/ите и пресметката/ите за користените здравствени услуги, во подрачната служба на Фондот
Здравствената установа фактурата, спецификацијата/ите и пресметката/ите за висината на трошоците за користените здравствени услуги за странско осигурено лице, ги доставува во електронска и во хартиена форма до подрачната служба на Фондот, каде што е седиштето на здравствената установа, до 5-тиот ден од тековниот месец за претходниот месец. Архиварот во подрачната служба на Фондот при приемот ја заведува фактурата во електронската архива во модулот за прием на фактури, при што ги внесува податоците од фактурата во хартиена форма. По заведувањето во електронската архива, архиварот става број од електронскиот деловодник и дата во штембил на фактурата во хартиена форма и ја предава фактурата, спецификацијата/иите и пресметката/ите до референтот задолжен за следење на фактурата.

Чекор 2: Активности на референтот задолжен за следење на фактурата 

Активност 1: Контрола на фактурата, спецификацијата/ите и пресметката/ите

По евидентирањето на фактурата, референтот задолжен за следење на фактурата врши контрола на фактурата, на спецификацијата/ите и на пресметката/ите. Во делот 
на фактурата се контролира дали износот е во согласност со извршените здравствени услуги наведени во пресметката/ите, односно во спецификацијата/ите. Во спецификацијата/ите се контролира дали ги содржи сите пресметки приложени кон спецификацијата/ите, а во делот на пресметката ја контролира здравствената услуга 
која е извршена, цената на услугата, пресметаната партиципација, дали пресметката е целосно пополнета и дали е потпишана од соодветното медицинско лице и од страна на странското осигурено лице. Исто така ја проверува и валидноста на EHIC, односно на ПП/Сертификатот, или на Потврдата, или на двојазичниот образец “Потврда за користење на здравствени услуги (давања во натура) за време на привремен престој/упатување на привремена работа во РМ“.
Активност 2: Ликвидирање и одобрување за исплата на фактурата
По извршената контрола на фактурата, спецификацијата/ите и пресметката/ите, референтот задолжен за следење на фактурата ја ликвидира истата во модулот за прием и контрола на фактури. Фактурата потоа се одобрува од раководителот на подрачната служба, по што се врши автоматско префрлање во централното сметководство на ФЗОМ, за исплата.

Активност 3: Доставување на копија од фактурата со приложената документација до службата за странско осигурување

Копија од фактурата, со приложената документација (спецификација/и, пресметка/и), референтот задолжен за следење на фактурата задолжително ја доставува до извршителот за понатамошно постапување.

IV. Изготвување на пресметки на трошоци за пружени здравствени услуги во примарната здравствена заштита – општа медицина и гинекологија, како и итна медицинска помош, и побарување на истите од надлежниот странски Фонд за здравствено осигурување

Чекор 1:Активности на извршителот

Активност 1: Изготвување на пресметка за стварен трошок
По добивањето на копијата од фактурата и приложената документација, извршителот изготвува пресметка на трошоци за пружените здравствени услуги на двојазичен образец “Пресметка на трошоци за пружени здравствени услуги (давања во натура)“ - доставено со дописи, по држави (во понатамошниот текст: Пресметка), договорен со странскиот Фонд за здравствено осигурување кој го издал 
двојазичниот образец “Потврда за користење на здравствени услуги (давања во натура) за време на привремен престој/упатување на привремена работа во РМ“. Извршителот Пресметката ја пополнува со латинично писмо во 4 примерока, поединечно за секое лице кое има користено здравствени услуги од примарна здравствена заштита – општа и гинекологија, како и итна медицинска помош. 
Извршителот на секој примерок става своерачен потпис и изготвува во Excel - Рекапитулар на побарувања на стварни трошоци по странски здравствени каси/подрачни служби за _____ тромесечие/шестомесечие за _______ година, по држави (Прилог 2) и Збирен рекапитулар на побарувања на стварни трошоци за _____ тромесечие/шестомесечие за _______ година, по држави (Прилог 3) исто  така во Excel. На Рекапитуларите потпис става извршителот, раководителот на одделението, доколку со актот за организација и систематизација на работни места на ФЗОМ е предвидено и/или раководителот на подрачната служба.
Активност 2: Чување на пресметката

Извршителот еден примерок од секоја Пресметка задржува за евиденција на подрачната служба и става во досието за странското осигурено лице, кое претходно го има отворено, за чување за временски период согласно Листата на документиран материјал со рокови на негово чување. Извршителот задржува и по еден примерок од Рекапитуларот, за чување за временски период согласно Листата на документиран материјал со рокови на негово чување.
Активност 3: Потпишување и контрола на излезен допис
Извршителот изготвува допис на кој става своерачен потпис и го доставува на контрола кај раководителот на одделението, доколку со актот за организација и систематизација на работни места на ФЗОМ е предвидено, кој со свој потпис го одобрува и/или го доставува кај раководителот на подрачната служба за конечен потпис. Така потпишаниот допис, со приложување на три примерока од секоја Пресметка и по еден примерок од Рекапитуларите на побарувања, извршителот го доставува до архивата на подрачната служба за заведување. Рекапитуларите на побарувања извршителот ги доставува и во електронска форма до референтот задолжен за работни задачи од странско осигурување во централната служба на ФЗОМ.   

Чекор 2: Доставување на дописот до архивата на централната служба на ФЗОМ   
Архиварот го заведува дописот со архивски печат. Заведениот допис со приложената документација архиварот од подрачната служба на Фондот веднаш го доставува до 
централната служба на ФЗОМ преку доставна книга, по пошта или преку службено лице. Постапката во ФЗОМ продолжува со доделување на архивски број на добиениот допис од подрачната служба. Преку интерна доставна книга дописот со приложената документација се доставува на референтот задолжен за работни задачи за странско осигурување во Секторот за спроведување на меѓународни договори за социјално осигурување.

Чекор 3: Активности на референтот задолжен за работни задачи од странско осигурување
Активност 1: Референтот задолжен за работни задачи од странско осигурување, по приемот на документацијата врши проверка на приложените Пресметки, односно дали се пополнети со латинично писмо, дали се целосно пополнети, како и дали се точно собрани, и врши проверка на приложените Рекапитулари.

Активност 2: По извршената проверка референтот задолжен за работни задачи од странско осигурување задржува еден примерок од секоја Пресметка и ги задржува Рекапитуларите, за евиденција на подрачната служба на Фондот.  
Активност 3: Референтот задолжен за работни задачи од странско осигурување изготвува излезен допис, Збирен рекапитулар на побарувања на стварни трошоци по странски здравствени каси/подрачни служби за _____ тромесечие/шестомесечие за _______ година, по држави (Прилог 4) во Excel и Збирен Рекапитулар на побарувања на стварни трошоци за _____ тромесечие/шестомесечие за _______ година, по држави (Прилог 5) исто така во Excel. На излезниот допис и на Рекапитуларите, потпис става задолжениот референт, ги доставува на контрола кај раководителот на одделението за спроведување на меѓународни договори за социјално осигурување, кој со свој потпис ги одобрува, и ги доставува на директорот на Секторот за спроведување на меѓународни договори за социјално осигурување за конечен потпис.
Активност 4: Така потпишаниот допис со приложување на два примерока од секоја Пресметка и по еден примерок од Рекапитуларите на побарувања, референтот задолжен за работни задачи од странско осигурување го доставува до архивата во централната служба на ФЗОМ.

Чекор 4: Доставување на дописот до надлежниот странски Фонд за здравствено осигурување
Архиварот во централната служба на ФЗОМ го заведува дописот со архивски печат. Заведениот допис со приложената документација архиварот го испраќа до надлежниот странски Фонд за здравствено осигурување за надоместување на 
направените трошоци за користените здравствени услуги од страна на нивните осигурени лица за време на привремен престој во РМ.

V.  Референтни документи
1.  Билатерални акти
· Договори за социјално осигурување,
· Административни спогодби за спроведување на Договорите за социјално осигурување,
· Договори за користење на европската картичка за здравствено осигурување.

2. Прописи од домашното законодавство

-
Закон за здравствено осигурување, 

- 
Правилник за плаќањето на здравствените услуги во примарната здравствена заштита,
- 
Правилник за содржината и начинот на остварување на правата и обврските од задолжителното здравствено осигурување,
- 
Одлука за одредување на висината на учеството на осигурените лица во вкупните трошоци на здравствените услуги и лековите.
VI. Записи

Табела 
	Име на записот
	Ознака
	Носител
	А/Б

	Потврда за право на здравствени услуги на странски осигуреник и/или на  членовите на неговото семејство
	Прилог 1
ППС3
	Извршител задолжен за работни задачи од странско осигурување во ПС, Раководител на одделение во ПС, Раководител на ПС
	Листа на документиран матерјал со рокови на негово чување

	Рекапитулар на побарувања на стварни трошоци по странски здравствени каси/подрачни служби за _____ тромесечие / шестомесечие за _______ година на ПС
	Прилог 2
	Извршител задолжен за работни задачи од странско осигурување во ПС, Раководител на одделение во ПС, Раководител на ПС, Референт за  странско осигурување во ФЗОМ
	Листа на документиран матерјал со рокови на негово чување

	Збирен рекапитулар на побарувања на стварни трошоци за _____ тромесечие /шестомесечие за _______ година на ПС 
	Прилог 3

	Извршител задолжен за работни задачи од странско осигурување во ПС, Раководител на одделение во ПС, Раководител на ПС, Референт за  странско осигурување во ФЗОМ 
	Листа на документиран материјал со рокови на негово чување

	Збирен рекапитулар на побарувања на стварни трошоци по странски здравствени каси/подрачни служби за _____ тромесечие / шестомесечие за _______ година на ФЗОМ  
	Прилог 4
	Референт за странско осигурување во ФЗОМ, Раководител на одделение за меѓународни договори во ФЗОМ, Директор на Сектор за меѓународни договори во ФЗОМ
	Листа на документиран материјал со рокови на негово чување

	Збирен рекапитулар на побарувања на стварни трошоци за _____ тромесечие /шестомесечие за _______ година на ФЗОМ
	Прилог 5
	Референт за странско осигурување во ФЗОМ, Раководител на одделение за меѓународни договори во ФЗОМ, Директор на Сектор за меѓународни договори во ФЗОМ
	Листа на документиран материјал со рокови на негово чување
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